
Опис освітнього компонента вільного вибору 
 

Освітній компонент 

Вибірковий освітній компонент 4  

«Інтерпретація тексту (на базі французької 

мови» 

Рівень BO Другий (магістерський) рівень 

Назва 

спеціальності/освітньо-

професійної програми 

035 Філологія / Мова і література (французька). 

Переклад 

035 Філологія / Мова і література 

(англійська).Переклад 

035 Філологія / Прикладна лінгвістика. Переклад і 

комп’ютерна лінгвістика 

Форма навчання Денна  

Курс, семестр, 

протяжність 
1 (2 семестр), 4 кредити ЄКТС 

Семестровий контроль залік 

Обсяг годин (усього: з 

них лекції/практичні) 
120 год, з них: лекц. – 10 год, практ. – 14 год. 

Мова викладання Французька, українська 

Кафедра, яка забезпечує 

викладання 
Кафедра романської філології 

Автор ОК 

Доктор філологічних наук;  

професор кафедри романської філології 

Бондарук Людмила Василівна 

Короткий опис 

Вимоги до початку 

вивчення 

Основні закономірності рецепції тексту.  

Рівні В2–С1 французькою мовою  

Що буде вивчатися 
Концептуальні положення структурування 

текстів різних жанрів і стилей. 

Чому це цікаво/треба 

вивчати 

Базові знання про властивості мови й літератури 

як мистецтва побудови висловлювання сприятиме 

глибинному розумінню тексту. 

Чому можна навчитися 

(результати навчання) 

Формувати здатність здійснювати аналіз 

різножанрових текстів на всіх рівнях, обираючи 

відповідну методологію. 

Як можна користуватися 

набутими знаннями й 

уміннями 

(компетентності) 

Вивчення зазначеного вибіркового компонента 

сприятиме формуванню знань, умінь та навичок 

аргументації жанрових особливостей тексту, а 

також вироблення власної стратегії рецепції 

екпліцитної та імпліцитної інформації.  
 


